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Din causa sfintei sărbători de mâne« Sâm 
bătă, ziarul nu va apare pănă Luni sara.

0 scrisoare. (Abuz de burse. Aris
to c ra ţi fraţilor de dincolo.) Publicăm cu 
plăcere scrisoarea de mai la vale. Primind 
astfel de scrisori, totdeauna avem senti
mentul adânc al unei legături organice 
între noi şi cetitorii noştri, între pressă 
română şi publicul român.

>0n. Redacţiei Referitor la domni
şorul 8tipendi»t cu teatralisteie din Cluj, 
precum ştiu e lucru nostim. — Dacă nu 
mă înşel a ie  ca spese pentru teatraliste, 
stipendiu grăniţereso dela Caransebeş, apoi 
să aibă şi dela Gojdu, pe ce bază ? El 
trecut la catolici-şi mi-se pare mai are şi 
deîa statul catolic ajutor. — Ar fi bine ca 
cei chemaţi să se informeze. — Pe bază, 
că tata a fost Român (deşi siab, Dumnezeu 
să-l ierte) acuma ia mătuşi şi unchi bo
gaţi din Bănat ca Român se închină, ca 
să erezeasca. — Este foarte la cale ca sâ 
se ventileze lucruri de acestea.

Mai este însă o altă boală între ti
neri. Abea pleacă d;n sat, apoi în loc 
străin îndată şi aplică o particulă de. De 
aceea sâ vede pornirea unui sau altui tâ
năr care capătă mai mult de pe acasă, 
că îmbată Jumea cu apă rece. Cunosc şi de 
aceştia mai mulţi. In loc să înveţe, impun 
tu de aceste.

*
Referitor la observarea că şi fraţii 

din ţară ar putea să facă cu ai noştri ceea 
ce fac Boemii cu Slovacii, cu care nici nu 
sunt fraţi dulci.

Este prea mult să pretinzi aşa ceva 
dela boerii de acuma. E ! cei bătrâni de 
baştină ar face acest lucru dacă ar trăi, 
dar c* i de acuma cum să se dimită la 
aşa ceva. Şi a strica prietinia între ei şi 
fraţii lor de cruce aristocraţii m aghiari.— 
Cum să dea ei ajutor întreprinderilor 
noastre? — Ei acuma cutreieră Transil
vania cu automobile, se opresc ici colea, 
să bagă un moment în localul vreunei în
treprinderi susţinute cu vai şi amar şi fac 
glosele lor în franceză, ne batjocuresc tot 
lu franceză, socotesc că proştii de Arde-

wpMiuBmai

leni nu pricep aceea limbă, deşi eu mă 
rămăşesc că ori şi care damă de ale noa
stre vorbeşte mai m u|| limbi decât ei ; 
că nu le-a ruşinat a făc^yium ai pentrucă 
să ţin mai tare la legea ospitalităţii. — 
Dacă te-a batjocurii, apoi cumpără ceva 
în preţ de 3 cor. Cu aceasta a satisfăcut 
datorinţei de a sprijini industria română, 
se duc în birt la jidanul şi beau şampanie 
de 50—60 cor.

Acest lucru s-a în tâm plat; 3—4 in
gineri şi o damă din ţară au făcut acest 
lucru.

Nu avem ce să aşteptăm dela ei.
Noi de n o i!

Cu stimă 
Dr. R.

La 10 oare a. m. se începu prohodul. 
In vremea asta sosesc încă diferite dele
gaţii aducând cununile cu următoarele li
tere :

Luptătorului neobosit: Universitarii 
români din Cluj. —- Românului ideal : Ti
nerii români. — Neînfrântului luptător: 
Societatea Micu Cîain. — Marelui bărbat 
al naţiun ii: inteligenţa din Năsăud. — 
Distinsului membru onorar: Societatea 
Petru Maior. — înţeleptului şi bunului 
nostru rector: Corpul profesoral semina- 
rial din Blaj. — Neobositului cercetător al 
trecutu lu i: Aso^iaţiunea pentru literatura 
şi cultura pop. Român.

Tot în vremea asta delegaţiunea clu
bului deputaţilor naţionalişti fiind totodată 
şi reprezentanţi ai partidului naţional: 
Dr. Teodor Mihali, Vasile Goldiş, Dr. Iu
liu Maniu şi Dr. Ştefan Pop s-au prezen
ta^ la mitropolitul Mihalyi, căruia i-au ex
primat condolenţele pentru perderea celui 
mai valorox sfetnic al său. Excelenţa Sa 
a primit condolenţele adânc mişcat, şi o 
vie durere îi brăzda faţa, iar în ochi îi j 
licăriau lacrimi. A fost un moment de a- j 
dâncă desnădejde, din care se părea că a-1 
cela care-şi perduse cel mai puternic r a - !

i zim al fiinţei sale. nu va mai putea găsi 
semnui, care c atâta siguranţă i-se arăta 
din partea iui Bunea, al cărui cuvânt era 
pentru el ca un : »In hoc signo vinces 1«

L-> ora l'/ î teologii au ridicat mor
tul vîrintre cele 2 rânduri 
bine închegate, alcătuite din toţi elevii 
şcoalelor blăjene, a fost condus marele 
canonic spre catedrala pe cărarea pe care 
de atâtea ori a bătut-o în răstimp de 25 
de ani, ducând cu sine atâtea gânduri, a- 
tâtea ideale sfinte ş-atâtea simţăminte cu
cernice pentru a implora dela puterea 
dumnezeiască ajutorul de lipsă întru rea
lizarea lor.

In catedrală a fost din nou aşezat 
pe catafalc, unde s-au făcut serviciile di
vine de patrusprezece preoţi, fraţi de-ai 
lui, cu pontificarea I. P. S. Sale mitropol'- 
tul Mihalyi. Deşi bolnav, Excelenţa Sa a 
ţinut să-şi împlinească glasul poruncitor 
al inimei s a le : de a implora el însuşi er- 
tarea pe sama aceluia, care fusese cel mai 
scump tovarăş al păstoririi sale. Răspun
surile le dă corul teologilor sub conduce
rea iui I. Mureşianu.

După terminarea prohodului a urcat 
amvonul d-l canonic Dr. Sm igelski, care 
într-o vorbire scurtă, cetită de pe câteva 
file udate de lacrimi, a schiţat viaţa valo
rosului său coleg.

»Mai bine de 25 de ani am muncit 
alăturea cu tine, tovarăş scump — zicea 
vorbitorul — in bine şi în râu tăind 
brazdă adâncă în ogorul înţelenit al bise- 
ricei noastre atât de prigonite. Şi când în 
aceste clipe caut spre tin*j, graiul par-că 
îmi amuţeşte, gestul nu se mai afirmă şi 
simt că io' ul meu ai fi, ca să stau acolo 
lângă sicriul tău şi să plâng, iar nu să 
cuvântez«. — Face apoi biografia reposa- 
tuiui.

>Biserica noastră, continuă vorbito
rul, are să mulţumească aproape tot ce 
aie  azi, ţie neînfrânt luptător. In tine per- 
dem cea mai bogată comoară a bisericii 
şi neamului nostru, isvorui nesecat de 
muncă şi luptă uriaşe. Pas dară suflet 
mar^ pe cărarea senină a marilor tăi îna
intaşi, căci i'pravnir credincios ai fost. 
Inlăţişează-te înaintea lui Dumnezeu însoţit 
de cea mai credincioasă mărturie a vieţii 
ta le : de activitatea ta, care te-a făcut ne
muritor. In numeie capitiului al cărui 
membru valoros ai fost, îţi dau salutul 
nostru din urmă : Vecinic pomenirea ta«.

D-l Istrati, fost ministru, vorbeşte în 
numele Academiei Române, ca trimis ofi
cios al acesteia. Cu voce puternică, care

spunea de o convingere adâncă şi de pă- 
, trunzătoare simţăminte, a rostit o duioasă 
cuvântare. (O trim it în întregime. — Rap.)

D-l Gog^, secretarul »Asociaţiunii« 
române, rosteşte ultimul salut al Asocia- 
ţiunii. Cu grai pătrunzător dânsul spune 
cam urm ătoarele:

Viaţa unui popor în lupta lui pentru 
asigurarea existenţei e călăuzită de îndem
nul unei năzuinţi spre cuirre. Spre ajun
gerea unei culmi se frământă în vecinică 
neodihnă forţei^, pe cari le poate pune 
în mişcare sufletul mare al unui neam. 
Aceste forţe în desfăşurarea lor istorică 
îşi găsesc întruparea în personalităţile dis
tinse, cari chemate sunt, ca să desăvâr
şească gândurile de înaintare a neamulili 
în mijlocul căruia răsar. Carlyle, care aşa 
de bine a cunoscut sufletul omenesc şi a 
pătruns adânc în procesul dedesvoltare al 
neamurilor a zis:

>Istoria universală, istoria a tot ce 
a săvârşit omul pe lumea asta, este în 
fond istoria o a meni Ier mari, cari au mun
cit a c i!« şi precum oric^’ forţe din lumea 
as 'a  stau în logică legătură unele cu al
tele, tot aşa şi personalităţile mari stau în 
strânsă ipgătură organică unele cu altele... 
Desvoltarea poporului român însuş s-a des
făşurat prin şi în jurul astorfel de per
sonalităţi. Legă? ura cu România a creat pe 
Clain, Şincai şi Maior, bărbaţii, cari au 
scuturat neamul românesc din leturgia, 
în care îl cufundase vitregia vremurilor, 
au reînviat cu puterea spiritului lor lumi
nat vremile bătrâne şi-au dat naştere la
o nouă viaţă, la un şirag de ruini, în care 
strălucitor se va înălţa vecinic nemuritor 
geniul neamului nostru. Din sufletele lor 
regenerate a primit întrupare : conştiinţa 
naţională....

Dar cu aceşti bărbaţi nu s-a curmăt 
şirul personalităţilor mar*, ci după ei a 
urmat: Bărnuţiu, Papiu Ilarian, Cipariuj 
aceasta comoară de cunoştinţe ne^ecato 
de tradiţii scumpe; Bariţiu duşmanul sta* 
*ornic al organizaţiilor duşmănoase fiinţi. 
noastre. Şi în şirul acestor indivHualităţ1 
nemuritoare trebue aşezat şi răposatui 
Dr. Augustin Bunea, care viaţa lui în î 
treagă s-a afirmat ca continuatorul cre
dincios al scumpelor tradiţii... Dr. A. Bu
nea, bărbatul luminat, caracterul debrons- 
fireaaleasă, afirmarea cuvântului logic, sen 
tinela vârtuţilor noastre strămoşeşti, în
văţatul, care a ştiut să-şi apere cu cre 
dinţă desăvârşită biserica, să poarte cu 
mână tare flamura culturii şi sâ descurce 
cu înţelepciune iţele politicei noastre...

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«

(8)

„Una, ca toate.“
Dramă! de Oscar Wildc

Trad, de: I. Broşu.
— U r m a r e .  —

Lady Hunstanton (işi face vânt cu evan
taiul) : Nu ştiu cum se face dragă lord Illing
worth,dar tot ce-aţi spus astăzi, îmi pare gro
zav de imoral. Cele spuse de D-voastră, 
au fost foarte interesante.

Lord Illingworth: Fie-care cugetare 
g inmorall. însăşi fiinţa ei, e o distrugere. 
Cugetându-vă la un lucru, e ca şi cum 
i-aţi dori moartea. Nimic ee-a fost gândit 
nu mai are viaţă. ’

Lady Hunstanton: Nu înţeleg nici 
un cuvânt, lord Illingworth, dar tot ce-aţi 
spus, nu mă îndoiesc, e foarte adevărat. 
Eu, personal, nu mă frământ cu secretele 
gândirii şi nici nu mă încred în femeile, 
cari cugeta prea mult. Femeile să fie cum
pătate şi la gândire, şi la faptă !

Lord Illingworth : Cumpătarea e plină 
de primejdii, lady Hunstanton. Viaţa exce  ̂
sivă, are mai mult succes.

Lord Illingworth : Uitarea, lady Hun- j 
stanton, vă este una din însuşirile, cele mai 
fermecătoare. Femeile, să nu aibă memo
rie.;,! a o femeie, memoria, e începutul ne- 
gligenţei. Putem să gâcim uşor, după forma 
pălăriei, dacă o femeie, are memorie sau 
nu are.

Lady Hunstanton: Ce fermecător 
sunteţi, lord Illingworth. Aflaţi totdeauna 
cele mai de seamă virtuţi, în greşeli<e cele 
mai stridente. D-voastră, aveţi cele mai 
senine, şi mai mângâietoare păreri despre 
viaţă. (Intră Farguhar.)

Farguhar : Trăsura d-lui pastor aş
teaptă la scară.

Lady Hunstanton : Dragă pastore, de- 
abia sunt 11 şi jumătate, şi plecaţi?

Pastorul (se scoală): Trebue să plec, 
lady Hunstanton. Marţia, mrs. Daubeney 
are de obiceiu o noapte foarte neliniştită.

Ijady Hunstanton: In sfârşit, nu vreau 
să vă reţin pre* mult. (merge cu el spre uşă.) 
I-am spus lui Farguhar să puie o păreche 
de potârnichi, în trăsură. O să se bucure 
mrs. Daubeney.

Hunstanton.)
Mrs Allonby (trece la lordul Illingworth.): 

E o «plendoare sâpr-iveşti astă-searălalună.
Lord Illingworth: Veniţi să privim 

la lună. E încântăter a privi ceva, ce nu-i 
statornic.

Mrs. Allonby : Aveţi oglinda î
Lord Illingworth: Oglinda nu o pre- 

ţueac aşa de mult. Ea nu-mi arată decât 
sbârciturile feţei.

Mrs. Allonby: A mea, se poartă mai 
bine, nu-mi spune decât adevărul.

Lord Illingworth : Vă iubeşte ! (Sir 
Iohn, lady Stutfield, mr. Kelvil $i lord Alfred ies.)

Gerald (cătră lord Illingworth): îmi per
miteţi şi mie să vă însoţesc?

Lord Illingworth: De sigur, dragul 
meu. (merge cu mrs. Allonby şi Gerald spre uşă. 
Lady Carolina întră, aruncă o privire .fugară îm
prejur şi ese prin uşa din faţă, pe unde au ieşit 
sir iohn şi lady Stutfield.)

Mrs. Arbuthnot,: Gerald !
Gerald: Ce doreşti mamă! (lordul II- 

lingworth şi mrs. Allonby ies )
Mrs Arbulhnot: E târziu Gerald, să 

mergem acasă.
Gerald: Dragă mamă, te rog să mai 

stăm c Iteya clipe. Lordul Illingworth e nes
pus de drăguţ şi apoi mamă, mai am să-ţi

fac o mare surpriză: la sfârşitui lunei, ple
căm spre India.

Mrs. Arbuthnot: Te rog să mergem 
acasă.

Ge*-ald: Dacă vreai mamă — să mer
gem. Dar mai intâiu, permite-mi să-mi iau 
rămas bun de la lord Illingworth. In cinci 
minute mă întorc, (iese.)

Mrs. Arbuthnot: Să mă părăsească 
dacă doreşte, da să mâ părăsească, dar 
nu cu el, nu vreau să plece cu e l ! (Se pre
umblă agitată; intră Hester).

Hesier: Ce noapte senină, mrs. Ar
buthnot.

31 rs. Arbuthnot: Da ?
Hester: Mrs. Arbuthnot, aşi vrea să 

fim prietene. D-voastră vă deosebiţi mult 
de celelalte femei, in clipa, în < are a-ţi 
trecut astăseară pragul salonului, aţi adus 
cu d-voastră seotimentul curăţeniei şi ai 
bunătăţii în casa asîa. Eu am fost o ne
socotită. Sunt lucruri în viaţă, pe cari a- 
vem dreptul să ie rostim, da«' le spunem 
de cele mai multe ori la timp nepotrivit 
şi la persoane nepotrivite!

Mrs. Arbuthnot: Am auzit ee-aţi spus 
şi consimt pe deplin, miss Worsley, cu 
d-voastră.

Hester: Eram încredinţată de con
simţământul d-voastră. O femeie care a 
păcătuit trebue pedepsită, nu-i ^şa?

Pastorul: Foarte frumos ; vă mulţu
mesc lady Hunstanton, dar mrs. Daubeney, 

| nu mai poate suporta carnea, dânsa tră- 
Lady Hunstanton : Nu voi uita nici- ! ieşte numai cu geîeuri. In general, e foarte

odată această splendidă maximă ; dar nu ! voioasă, nu secăieşte de nimic, (iese eu lady 
mă pot mândri cu memoria.
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Om ul, care nu s-a ispitit de măriri de- 
şer t e . ..

Acum ni-se duce neînfrântul luptător, 
ca să se împlinească încă odată cuvântul 
înţeleptului Solomon: »Iară dreptul mu
rind va osândi pe necredincioşii cei vii 
şi tinerfţele cele curând săvârşite pe bă- 
trâneţele nedreptului celea de mulţi 
sni !...

Să -odihneşti cu drepţii, căci drepte 
au  fost gândurile ta le !...

După aceste cuvântări teologii ridică 
din nou mortul şi-l aşează în carul mor
tuar. Pe un alt car se aşezară cele 25 de 
cununi Ş-apoi se mişcă convoiul. In frunte 
sunt studenţii dela toate şcoalele Blajului, 
după ei se înşirue fetiţele dela Internat, 
apoi societatea meseriaşilor, după ei popor 
mult din Blaj şi jur, ţărani cu inimi des
chise, cu suflete curate şi cu lacrimi în 
ochi, merg şi ei tăcuţi purtând din grai în 
grai cuvântul de ja le  şi de durere pentru 
cela ce le-a fost părinte bun. Urmeazâ a- 
Doi în val nesfârşit inteligenţa din Blaj şi 
ju r de aproape şi de departe, dintre ho
tare şi peste hotare, dinspre răsărit şi 
apus de soare, bărbaţi cu capete grele de 
ştiinţă, închinători la idoli premenitori de 
vremuri, deputaţiuni din toate părţile 
unde şi-a întins aripa vieţuitoare sufletul 
românesc, reprezentanţii partidului naţio
nal, a acelui partid în sânul căruia graiul 
răposatului resunase de atâtea ori dând 
curs liber multelor gânduri şi sfintelor 
ideale, cari îi cercau mintea, reprezentanţii 
clubului naţionalităţilor, membrii actlui 
senat, ce se alcătueşte din o mână de 
viteji, ce-şi au în cumpănă viaţa cu moar
tea.... Ş-apoi urmau cei patrusprezece 
preoţi, între cari se vedea şi repres^ntan- 
tul arhiepiscopului catolic din Bucureşti 
Netzhamer, prelatul papal Auner... Şi-n 
urma lor în strâmtul unui car n^gru aşa 
de larg pentru alţii venea acelea, care in 
sine purtase o lume întreagă — şi pe 
care această lume cu toată lărgimea ei 
nu-1 poate cuprinde în toată întregimea
1 ui... Şi-n urma lui mergeau încet, cu ochii 
udaţi de lacrimi, cu sufletul turbure, cu 
graiul mut şi inima secată, fraţii şi ne
poţii... Ş-a| oi venia o mare de popor...

Prăvăliile erau toate închise, ca ghe- 
şe'tul să nu turbure doliul idealului şi fe
linarele aroUa'i ca tot atâtea ium ni veci
ni« e purtate pe o cărare nesfârşită dt̂  un 
suflet etern... îmbrăcate în zăbranic negru 
jeieau şi aceste lumini pe acela, care în 
calea sa lasă numai plâns şi jaie... De lun
gului întregului convoi studenţii şi teo
logii Blajului purtau facle aprinse, din cari 
se înălţa spre cer un fum negru, moho
rât in chip de jale... Părea acest convoi, că 
poartă în sine tofctă durerea unui neam 
îndurerat şi desnădăjduit.„

Cum înainta acest convoiu, încet, so
lemn şi mut — părea că toată omenimea 
îşi frământa ja lea în sutele de fiinţe, cari 
alunecau cu capetele plecate pe sub feli
narele cernite, la lumina posomorâtă a 
iadelor şi ’n tristetea jalnică a amurgu
lui... Nu se vedea un singur zimbet pe 
buze, o singură vorbă tare, ci doar câte-o 
ridicare uşoară* de mână pentru a se 
svânta vr-o lacrimă rătăcită printre gene.

Doar glasul corului mai spunea, că 
acest convoiu se înşirue din fiinţe, şi că 
aceste fiinţe petrec un mort la groapă... .

In cimitir la groapă — o groapă a-

Mrs. Arbuthnot: Da !
Hester: Să nu i-se permită, să ia 

parte în societatea bărbaţilor şi femeilor, 
celor buni şi de omenie.

Mrs. Arbuthnot: Nu !
Hester : Şi bărbatul să fie pedepsit, 

nu-i aşa?
Mrs. Arbuthnot: Tot aşa; iar dacă 

sunt copii, şi copiii să fie pedepsiţi!
Hester: Da, e drept, păcatele părin

ţilor să cadă asupra copiilor. E o lege 
dreaptă, legea lui D-zeu!

Mrs. Arbuthnot: E cea mai grozavă 
lege a lui D-zeu ! (Se retrage lângă cămin.)

Hester: Sunteţi tristă, mrs. Arbuth
not, pentrucă vă părăseşte fiul dvoastră?

Mrs. Arbuthnot: Da!
Hester: Nu vă bucuraţi că pleacă cu 

lordul Illingworth? Gerald va avea o po
ziţie socială strălucită şi avere. Dar aceste 
două nu-s de ajuns, nu-i aşa?

Mrs. Arbuthnot: Da. miss Worsley. 
Aduc în urma lor numai mizerie.

Hester: Pentru ce-i permiteţi deci 
fiului d-voastră să plece cu el?

Mrs. Arbuthnot: El doreşte.
Hester: Dacă l-aţi ruga, negreşit ar 

sta, nu?
Mrs. Arbuthnot'. Gerald e foarte ho

tărât să plece.

dâncă şi strimtă, dar prea largă pentru 
un om — stă gata să adăpostească pe cel 
ce adăpostise în sufletul său atâtea fiinţe, 
cari uneori cuprinse dedesnădejde — pă
reau că aveau să moară.

La marginea gropii deputatul Va sile 
Goldiş, a rostit o cuvântare, care a udat 
ochii tuturora de lacrămi. .Plângeau toţi, 
sfărâmaţi de durere şi de jale. D-1 Goldiş 
a vorbit în numele clubului deputaţilor na-' 
ţionalişti şi a partidului naţional. Dânsul 
a spus cam urm ătoarele:

»Mă închin înaltului Tău spirit, ne- 
murirei Tale în veci neperitoare. . .  Ca om 
ai fost plenitudinea virtuţilor omeneşti.... 
Integer vitae scelerique purus!..; tild ă  
strălucitoare ai fost preoţilor, 6ari toţi 
plâng aici la groapa T a !... Ca Român ! 
Vai inima, mi se sfâşie de durere, când 
mă gândesc la a s ta ! Sufletul tău mare, 
inima vecinic aprinsă e-a clasică tălmăcire 
a gândurilor şi aspiraţiunilor noastre. Ur
maş credincios şi d«mn al marilor înain
taşi Petru Maior, Şincai, cronicarul sufe
rinţelor noastre, Micu Clain, TjmoBi Cipa- 
riu. tu ai purtat în fiinţa ia  toată nădej
dea vretnilor noastre de mai bine. Ei au 
adumbrit leagănul, în care te-a culcat 
maica Ta!... Plângem sfărâmaţi în faţa 
mărimii tale şi ja lea noastră nimenea nu 
ni-o poate stinge... Din cu intele Tale vom 
clădi cetatea de granit a vieţii noastre, pe 
care nici-odată n-o vom preda vrăjmaşilor, 
ce ne împreşoară, şi mulţumită ta, nu vrem 
ca să fie cuvântul gol, ci fapte. Din viaţa 
ta ne vom alcătui programul nostru de 
muncă şi de cucernică luptă împotriva vi
tregiei vremurilor. Rămas bun învăţăto- 
rule, rămas bun amice, rămas bun suflet 
senin, rămas bun nemuritorule !...<

Prelatul Auner vorbeşte în numele 
arhiepiscopului Netzhamer. In cuvinte sim
ţite apreciază munca uriaşă a răposatului 
savant.

»Nime nu va putea scrie dintre isto
riografi — zicea vorbitorul într-o curată 
limbă românească — fără de a lua în aju
tor datele multe adunate de răposat şi 
fără de a se însufleţi de faptele lui. In 
faţa morţii lui şi pe tărâmul muncii lui, 
încetează gândul neînţelegerilor şi toţi cei 
buni şi mari se întâlnesc într-o armonioasă 
muncă pentru a da naştere unităţii paci- 
nice de vieţuire între oameni.

Protopopul Săliştei loan Lupaş, îi 
aduce cuvântul din urmă nemuritorului 
Bunea în numele Românilor dela Margine, 
din acele părţi de s umpă ţară, unde ră
posatul şi-a trăit primii ani ai vieţii sale. De 
lacrămile noastre se umple Târna' ele pre
cum râuri se făceau în vremea de demult 
sângele strămoşilor, ce luptau pentru drep
tate. Salută totodată şi în rurnele acelora, 
cari la lumina opaiţului descifrează din 
vraful nesfârşitelor file îngălbenite să
mânţa adevărului nemuritor. Istoriografiii 
vor fi vecinic recunoscători şi vor înghe- 
nunchia cucernici înaintea nemuritorului 
său sp ir it ...

Profesorul Sânpăleanu face închina
rea în numele tuturor profesorilor dela 
şcoalele blăjene.

»Lasă-ţi sufletul bisericii şi imma Ro- 
; mânismului« — încheie cu glas tremurat
• vorbitorul.

Profesorul Precup vorbeşte în nu
mele cetăţenilor din Blaj. Ca admirator şi 
cunoscător de-aproape al răposatului — în

Hester : Dar vă iubeşte aşa de mult; 
cu nimic nu v-ar refuza. Rugaţi-1 să ră
mână, ara să vi-1 trimit încoace ; e cu lor 
dul Illingworth pe terasă, i-am auzit râ
zând când treceau prin camera de mu
zică.

Mrs. Arbuthnot: Nu osteniţi, miss 
Worsley, pot aştepta, nu-i lucru mare.

Hester: Am să-i spun lui Gerald 
că-1 chemaţi, vă rog să-l aşteptaţi, (iese).

Mrs. Arbuthnot: Nu vine, ştiu că nu
v ine!

(Intră îngrijată lady Carolina şi Gerald.)
Lady Carolina : Mrs, Arbuthnot, sir 

Iohn e pe terasă?
Gerald: Nu, lady Carolino, nu-i pe 

terasă...
Lady Carolina : C iudat; ar fi timpul 

de plecare, (iese.)
Gerald: Mamă dragă, m-ai aşteptat 

cam mult, uitasem cu desăvârşire. Mamă, 
sunt aşa de fericit astă seară, niciodată 
în viaţă n-am fost aşa de fericit.

Mrs. Arbuthnot: Pentru că pleci ?
Gerald : Nu zice aşa, mamă îmi pare 

rău că te părăsesc. Tu eşti cea mai bună 
mamă în toată lumea. Fără îndoială, după 
cum spune şi lordul Illingworth, n*aş pu
tea nici decât să trâesc într-un oraş ca 
Wrockley. Ţie-ţi este tot una mamă, dar 
eu am ambiţii, eu aşi dori mai mult, aşi

cuvântul lui, par-că tremură toate lacri
mile celor cari încunjură posomorâta 
groapă. *

»Plângeţi toţi voi cetăţenilor, pe cel 
mai ilustru cetăţean al vostru, voi mese
riaşilor apropiaţi-vă de această groapă şi 
vărsaţi lacrămi, plecaţi steagul vostru spre 
ea, căci doară El v-a sfinţit acest steag. 
Voi ucenici, copii ai nimănui, înghenun- 
chiaţi la capul lui şi plângeţi o vecinicie 
întreagă, căci aţi pierdut pe veci pe cel 
mai mare protector al vostru. Voi toţi ce
tăţenii orfani ai Blajului faceţi din el ce
tăţean de onoare în inimile voastre ...

Profesorul şi directorul gimnaziu
lui, A. Cheţianu, face închinarea din urmă 
în numele tuturor reuniunilor din Blaj ră
mase orfane şi singure, lipsite de cuvântul 
hotărât şi de sfatul înţelept al oratorului 
şi savantului fără samă şi fără păreche. 
Cu Bunea a murit Blajul ..

Profesorul Negruţiu, eşit de curând 
de la universitate, vorbeşte în numele ti- 
nerimei academice, iar teologul Lupean, 
într-o vorbire avântată întreţăsută cu fraze 
îndurerate poetice, plânge făclia care a 
dispărut de pe bolta sbuciumată a cerului, 
în care se oglindează viaţa noastră. »Cu 
el, a răsărit un nou luceafăr, care ne va 
fi călăuză în cărarea noastră spre id ea l!«

Şi cu asta s-a sfârşit. Trupul s-a re
dat pământului, din care a fost făcut, dar 
sufletul lui Augustin Bunea a rămas icoană 
vie în toate inimile româneşti, la care nea
mul nostru nu va înceta de a se închina 
mereu în lungul veciniciei sa le ...

Corespon dentu l.
*

Blt'mele momente.
»Unirea« le povesteşte astfel :
Asupra ultimelor ceasuri petrecute 

în această viaţă, în care neuitatul canonic 
Dr. Augustin Bunea, atât a lucrat, putem 
da câteva note.

La 9 a plecat la şedinţa consistorială, 
ce se ţinea sub prezidiul I. P. S. Mitropo
lit, şi unde avea să raporteze asupra mul
tor chestiuni, ce se adunaseră în timpul 
din urmă.

In drum spre Consistor a întrat la 
Adm inistraţa centrală, unde a cerut dela 
comptabil câteva informaţii asupra venite
lor mănăstirii dela Şopter. Deja aci a dat 
de gândit, chipul său pilid lipsit de ener
gie şi privirea oarecum pierdută. Actuariui 
Administraţiunii a şi făcut îndată obser
vaţia aceasta.

Dela Administraţie a mers direct la 
şedinţă, unde a stat pâr>ă după 11 oare. 
Aci s’a plâns can. Dr. Smigelski şi can. 
Dr. Marcu, că îl doare pa? tea deasupra a 
pieptului. S’a ridicat apoi dela masă şi a 
cerut voie Mitropolitului să se departă, 
fiindcă se simte rău. Escelenţa Sa l-a con
cediat, dispunând protopopului Iacob Popa 
să-l însoţască. Înainte de a se depăstadin 
Curte, a trecut în locuinţa protonotarului, 
cerând apă. Şi până ce acesta a mers după 
apă s’a aşezat pe un fotoliu. Aducându- 
i-se apă, a beut puţin şi apoi s’a dus, spu
nând, că încep a-1 cuprinde fierbinţelile 
şi trebuie să meargă să se culce. S’a de
părtat, dar n’a mers în seminar, ci în fosta 
locuinţă din piaţ, unde locuieşte nepoata 
d-na Lucreţi măritată Iacob Domşa. S’a

dori să fac carieră, să produc ceva, să te 
mândreşti cu mine şi lordul Illingworth 
vrea să-mi ajute şi să-mi deschidă vii
torul.

Mrs. Arbuthnot: Gerald, nu pleca cu 
lordul Illingworth, te rog’te implor Ge
rald !

Gerald: Mamă, ce schimbăcioasă eşti! 
O* singură clipă nu ştii poate, ce vreai. 
O jum ătate de oră înainte, în salon, erai 
pe deplin învoită; acum te sbaţi nehotărâtă 
în dreapta şi-n stânga şi vreai să mă si
leşti să-mi nimicesc singurul mijloc onest, 
prin care aşi putea păşi în viaţă. Da 
mamă, singurul mijloc. Iţi închipui poate 
să afli în toată d'm ireaţa un bărbat, de 
seama lordului Illingworth? E curios, că 
tocmai mama e acea tonţii, care în mo
mentul, când norocu» îmi suride mai mult, 
îmi pune pedeci in cale. Apoi mamă, iu
besc pe Hester Worsley. Cine ar fi în 
stare să n-o iubească?! O iubesc cu mult 
mai mult decum ţi-am spus, da cu mult 
mai mult. Şi dacă aşi avea o poziţie so
cială, dacă aşi avea oare-cari perspective 
în viitor, atunci aşi putea să o rog... — Tu nu 
înţelegi ce înseamnă pentru mine, să fiu 
secretarul lordului Illingworth ? Un ase
menea început, înseamnă în calea vieţii,
o carieră strălucită, care te aşteaptă de-a 
gata. Dacă aşi fi secretarul lordului Illing
worth, aşi rugâ-o pe Hester să-mi fie so-

plâns din nou de greutăţi Ia piept şi a 
rugat pe protonotar să-i aducă un medic. 
N-a aflat din întâmplare pe nici unul. In
tre acestea se auzise, că păr. Bunea egrav 
bolnav. Spiritualul setrinarului păr. Ro- 
şian şi nepotul său Iacob Domşa au aler
gat intr-ajutor. L*au aşezat în pat, i-au 
pus apă rece şi i-au făcut fricţiuni cu oţet. 
Totul a fost în zad ar! la 12 oare canoni
cul Bunea nu mai era.

*
Din loc, ni-se trimite spre publicare acest 

rapsodic glas de durere, din tristul incident al pier- 
derei, ce îndură neamul românesc.

Augustin Bunea.
(Închinare)

...Şi iar s’a stins un om şi ne-a lăsat orfani 
în miezul zilelor de earnâ,... în toiul lupteii 
Afară-i ger, iar inima din coşul nost’ se 

[zbate ’nsângerată 
şi văzui înpânzit de tremurui adevăratei

[lacrimi
se pierde ’n şirul slovelor cernite cari

[vestesc
că Bunea-i mort... că »Gură-de-aur« dela 

[Blaj e dus de veci, 
că ni-l-a zmuls dar şi pe dânsul acest an

[încărcat
de-atât amar şi-atâta ja le !

*

Părinte Bunea, ce-ai crezut... 
şi ce-ai gândit, de ne-ai lă sa t?
Ori nu erau în jurul tău destui sărmani

[neputincioşi, 
al căror trai era de mult un chin lipsit de

[orice ro st? 
Ori nu ştiai, că neamul ăsta năcăjit 
avea ’n tot ceasul lipsă doar de mintea ta, 
de sfatul şi de scrisul tău şi de cuvântul

[fermecat?
Ori ai crezut că e mai bine ca să pleci 
din Blajul azi ameninţat, 
să uiţi biserica şi şcoalele făr’ de-ajutor, 
să-nchizi pe veci hrisoavele şi cărţile bătrâne, 
din cari scoteai măririle ori suferinţa-apu-

[sei vremi,
croind cărare de’ndrumare nouă pentru noi?

*
Doar tu ştiai, că lupta ăstui neam lipsit, 
săracă-i de viteji şi că rărescu-se mereu

[tribunii mari 
şi că se pierde zi de zi acest popor fâi*

[de noroc! 
De ce-ai plecat dar’ tocmai az i?

O Doamne, Doamne, greu ne cerc i!
Ori vreai aevea să ne pierzi?

Eşti dus dară şi tu preot mare 
şi ’n locul tău nu-i cin’ să vină!
Ş’o să mai treacă ans’n şir, pân’ s’o mai

[auzi la noi
un glas de aur, ca al tău !
Ş’o să mai treacă lungă vreme, pân’ o mai

[fi ca să se nască 
înc’un Român bogat ca tine, cu suflet mar« 
ca al tău — ş’aşa curat 
In ţara Oltului seracă 
Şi iarăşi timp o să-se scurgă în noaptea

[lung’a nefiinţei 
Păn’ fi-va să se zămislească în »Ţărişoara

OituluU
O straje românească vrednică aşa ’ndîrjită, 
şi hotărâtă să veghieze, păzindu-şi neamul, 

[pân’ în clipita cea din urmă.

ţie. Dar e o nemai pomenită ruşine, sa 
trăiesc ca un oficiant de bancă, cu o mi 
?erabilâ leafă anuală de 100 de funţi 
sterJingi!

Mrs. Arbuthnot: Speranţele tale faţă 
i.e miss Worsley, sunt zădarnice. Cunosi 
părerile ei despre viaţă, mi le-a povestii 
mai înainte (pauză).

Gerald: Atunci îmi mai rămâne sin
gură ambiţia. Şi asta e ceva, şi sunt mul
ţumit c o am încă, şi tu mamă ai încer
cat întotdeauna să-mi înăbuşi ambiţia; vezi? 
Tu mi-ai spus, că lumea e stricată, că 
succesul nu e dem n de atâta trudă, ci 
societatea ar fi trivială... şi aşa mai de
parte, — toate astea nu le cred mamă 
Dar eu încep să cred că lumea e splen 
didâ şi e frumos să ai succese. Tot, toi 
ce-mi spuneai mamă, e neadevărat, da, c 
desăvârşire neadevărat! Lordul illingworîi 
e un om încununat de succese, un bărba 
elegant, un bărbat, care trăeşte în lumi 
si pentru lume: aşi da tot, ca să pot fi şi 
eu un bărbat, ca lordul Illingworth !

Mrs. Arbuthnot: Mai bine te-aşi ve
dea mort, Gerald !

Gerald: Mamă, ce-ai tu împotriva 
lordului? Spune, spuiie-mi-o pe faţă, ca a 
cu ei ?

Mrs. Arbuthnot: E un om r ă u !
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1 Adio, om întreg şi mare ! 
jPlângând, ăst’ neam făr’ de noroc, 
coşciugul tău îl încunună 
cu florile recunoştinţei numai 
Căci e sărac....

(*)

Convocarea conziliului superior de
'37bOiU- Zilele acestea se va întruni la 
Hofburg«, sub preşedinta monarhului, 
onziliul superior al războiului, la care vor 
participa: arhiducele-moştenitor Francisc 
erdinand, archiducii Leopold Salvator, 
Sugeniu şi Frideric, ministru de războiu 
omun, Schönaich, şeful marelui stat-ma- 
or, generalul Konrad von Hetzendorf şi 
generalii Fiedler, comandantul garnizoa
nei din Viena, Albori, inspectorul general
ii armatei, Brudermann, inspectorul cava 
leriei şi Weresanin, guvernatorul Bosniei 
şi Herţegovinei.

Cabinetul Iusth-Lukacs. Se dă ca si-
ară formarea acestui cabinet. Dificultăţi 
ar ivi numai în jurul fotoliului de interne, 
ukăcs îl vrea pe Hedervâry, Iusth pe Hollo. 
'rogramul hoului guvern va f i : ezecuta- 
ea pactului! In chestia băncii s-ar face o 
eclaraţie, pentru înfiinţarea ei colo peste 
ei ani. Cea dintâiu datorinţă ar fi crearea 

fotului universal!

20 Noemvrie v.

Pedanterie. Societatea scriitorilor ro- 
nâni a cerut membrilor ei certificat de 
aaştere, vizat de primarul comunei. D-l C. 
Dobrogeami-Gherea, născut în Rusia, scrie 
lin acest incident, cu mult spirit v. pre
şedintelui societăţii, D. Anghel :

»...Mersul în Rusia e uşor ; întorsul 
ie acolo e greu. Acum treizeci de ani nu 
n-am dus ci m-au dus în Rusia, iarăşi 
Iară voia şi consimţământul meu — cum 
rezi, aceasta e acolo un fel de sistem — 
i cu toate astea mi-a trebuit mai bine 
!e un an ca să mă întorc, şi pe ce drum 

şi încâ lc it: via — Cdessa, Kursk,
Orei, Tuia, Moscova, Petersburg, Oionetsk,
Archangelsk, Mezen, Marea Albă, O eanul 
Slacîal, Norvegia. Huli. Londra, Paris, Viena, ' iiberhaupt

cutare sau cutare scriitor român s-a năs
cut cu adevărat. Ori aceasta e o prealabilă 
şi absolut neapărată condiţie pc-ntru a fi 
membru într-o societare a scriitorilor 
noştri, ca şi în orice altă societate de 
ajutor reciproc. Pentru că evident că acela 
care nu s-a născut va să zică că nuexistă 
şi atunci cum poate el să fie un membru 
şi încă un membru activ în societatea 
scriitorilor români? Şi ce membru activ 
poate fi acela care nu şi-a dat măcar os
teneala să se nască, şi la ce ajutor poţi 
să te aştepţi dela cineva care nu există, şi 
ce reciprocitate va fi aceea când unul e, 
alţul nu e ?

Nu-i vorbă, s-ar putea spune — şi ce 
nu se poate spune — s-ar putea spune, 
pentru că orice se poate spune, că în loc 
de actul de naşteres, criitorul vizat ar pu
tea să prezinte scrierile sale, cari ca atari, 
fac o prezumţie, că el s-a născut şi există? 
deoarece ie-a scris. Dar asta numai când 
consideri lucrurile la suprafaţă ; când însă 
le adânceşti, chestia se prezintă cu totul 
altfel. In adevăr, câţi din cei cari scriu, 
există în adevăr? Unul la su tă ?  Unul la
o m iie? Şi încă şi aceştia de obicei există 
numai pentru contemporanii lor, pe când 
posteritatea cea nemiloasă şi nerecunos' 
cătoare îi uită de par-că nici n-ar fi existat.

Pe când cu actul de naştere vizat de 
primarul respectiv merge altfel treaba. I-an 
să poftească peste o miie de ani un Neamţ
— Nemţii au monopolul acestor cercetări
— să poftească, zic un Neamţ peste o miie 
de ani să se îndoiască de existenţa auten
tică a mult cunoscutului şi talentatului 
nostru romancier Ionescu-Boteni, (acesta 
a făcut propunerea cu certificatul.— R ed.) 
Ii scoţi din buzunar actul de naştere, vizat J 
de primarul comunei respective, şi-i dai j 
Neamţului în cap cu el. Şi aceasta va fi I
o dovadă de existenţă altfel puternică decât j 
dovada celebră a lui Descartes: cogito j 
ergo sum. Penirucă acest »cogito« e un J 
ceva care se petrece in iăuntrul capulu i: j 
şi cine poate să şi-ie şi să spue anume ce 
se petrece în capul omului şi dacă —

se petrece acolo ceva? Pe
ucureşti, Ploeşti. Şi în tot acest lung j când aşa. 
oiaj numai câteva luni de repaus la for- J Cum vezi sunt de perfect acord cu i 
reaţa Petropavlowak din Petersburg. Te i voi....

întreb dragă am ice: aşi putea eu oare; Doresc dragă Anghele, din inimă, cât 1 
icum, la bătrâneţe, să risc un voiaj atât > mai mulţi membri cu acte în regulă, so- J 
e lung şi obositor? Şi unde mai pui că, j cietăţii, iar ţie.... etc 
mb pretextul vârstei, Ruşii ar putea să

Fotografia la distanţă. Ruhmer Emst, 
profesor de fizică la universitatea diu Ber
lin, a inventat un nou aparat pentru a 
fotografia toarte precis 
căriie de până acuma 
splendide.

â oprească la repaus, în fortăreaţa din 
etropaviowsk, păna la sfârşitul zilelor 
nele, de unde ar urma că eu aşi pierde 
mult, fără ca iiterile române să câştige 
ceva.

înţelegi deci, draga amice, perplexi- 
atea mea, dar pricep foarte bine şi prin- 
tipiile şi motivele serioase de cari aţi fost 
călăuziţi.

la distanţă. Iucer- j 
au dat rezultate Í

Locale. Conferinţa de mâne a d-Iui 
A. P. Bănutiu va trata despre teatru. Fără 
îndoială felul de a espune uşor şi cu spi- 

, rit, al conferenţiaruiui, va face ca seria de 
In adevăr, ce face un act de naştere j conferenţe să se înceapă bine. Condiţia 

rizat de primarul respectiv? Certifică că j primă a începutului bun: lume multă.

— Dela casina română. On. prezidiu 
al »Casinei române din Braşov« ne cere, 
ca să aducem la cunoştinţa publicului, că 
aceasta casină a convocat şi va ţinea Du
minecă în 5 Decemvrie (22 Nov.) 1909 la
3 oare după ameazi o adunare generală 
extraordinară. La ordinea zilei este numai
o singură propunere a comitetului, privi
toare la aranjamentul intern din noul local 
al casinei şi îndeosebi privitoare la cum
părarea unui biliard nou.

Din partea noastră constatăm, că şi 
acuma este vorba de unele dintre măsu
rile, pe care le*a luat şi le ia rând pe rând 
actuala conducere a acestei casine vechi, 
cu scopul de a concentra în sânul ei şi 
prin urmare în noul şi frumosul ei local 
din piaţa Braşovului (casa parochiei gr. 
or. române din Braşov-Cetate, târgul grâu
lui Nr. 5 etagiul 1 cătră piaţă) pe toate 
elementele române şi bune din Braşov şi 
jur, oferindu-le în casina română totul, 
ce 11-1 pot oferi cafenelele străine. îndem
năm deci pe toţi Românii de bine, ca şi 
cu aceasta ocaziune să grăbească a se în
scrie de membrii ai acestei vechi casine, 
cea mai veche în toată Ungaria.

Militare. D-l major Vasile Popa din 
Cluj. este pus în disponibilitate provizorie, 
la rugarea sa.

Aiţi Eagotai. Primim, după cum am 
aşteptat, aceasta categorică desminţire: 
Onorată Rtdacţiune! In Nr. 248 al preţui
tului D-Voastră ziar, între ştirile zilei sub 
titlul »Alţi Bagotai« aflu că în foaia »Sze- 
kely Eienzek« din Murăşoşorheiu s-a pu
blicat că subsemnatul am fost ales în co
mitetul clubului patruzeci şi optist. După 
ce eu nici ia o şedinţă a acestui club 
n-am luat parte şi nici n-am fost întrebat 
dacă primesc aceasta alegere, din parte-mi 
resping abusul comis din partea celor pre
zenţi cu aceea ocaziune, ceeace tot cu 
datul de azi am comunicat şi mai sus nu
mitei foi.

Rog aceasta rectificare a o publica 
în preţuitul D-voastră ziar, iar pentru 
bunăvoinţă Vă sunt — Topliţa-română, 1 
Dec. 1909. — Cu deosebită stimă : George 
Maier, paroch.

Ovreii noştri. La universitatea din 
Budapesta, fată de 2Q16 rom. catolici, 738 
reformaţi, 537 ev. aug., 227 gr. ort. 172 
gr. cat. şi 15 unitari, sunt — 2448 ovrei 
nebotezaţi! Dar încă cei botezaţi ! — La 
medicină între 1734 studenţi sunt 868 o- 
vrei, având o majoritate relativă de peste 
400, fată de rom. cato lic i! — Femei sunt 
la universitate 238

Apollo Bioscop, are tot a treia z! 
program nou, cu vederi care de care ma 
frumoase şi scene comice care de c^re maj 
ingenioase. Tot filme noi, ce nu s-au mai 
văzut în Braşov, şi o mulţime de vederi 
de actualitate, ca sborul lui Bleriot în 
Budapesta şi peste canal, un concurs de 
baloane, manevrele dela Grossmeserich, 
etc. etc. De azi începând arată concursul 
deja Rheims! — Reflecţiile sunt mult mai 
clare decât la început.

A XXVII loterie c. r. de stat de bine
facere Direcţia c. r. a loteriilor aranjează 
a XXVII a loterie de stat pentru scopuri j 
de binefaceri m utare. Tragerea urmează 
irevocabil în 18 l e^m vrie st. n. 1909. Din 
prospect se vede că aceasta loterie este

datată cu câştiguri însemnate. 18386 câş
tiguri în bani gata în suma «otală de 
514.800 cor., câştiguri principale de 200,000,
40,000, 20,000 cor. Loturi a 4 cor. se ca
pătă la direcţia loterii de stat în Viena, 
trafici, zarafii, oficii poştale.

Diverse mobile aproape nouă, eonstă- 
tătoare din o garnitură de salon, diverse 
garderoburi, mese, canapele, etagere şi alte 
mărunţişuti, sunt cu preţul de jum ătate 
de vânzare. Atragem atenţiunea amatorilor 
asupra acestor mobile cari se vând c-un 
preţ aşa scăzut. Informaţiuni la adminis
traţia ziarului nostru.

0 doftorie ieftină de casă. — Pentru 
funcţionarea regulată a rnistuirei stomacului 
se recomandă folosirea cunoscut,elor pra
furi Seidlitz a lui Moll. Cut i originale â
2 cor. se pot căpăta dilnic pr n posta de 
la farmacistul A. Mol i ,  liferantui Curţei 
din Viena Tuchlauben 9. In farmaciile din 
provincie să se ceară preparatul A. Moli 
provâzut cu marca decontravenţte şi sub
scriere — (1)

POŞTA REDACŢIUNEI.
Vasile L. Portretul lui Andreiu Mureşianu 

nu se mai găseşte la librării. Tobloul amintit poate 
să-l găsiţi la »Minerva“ Bucureşti, bulevardul 
Carol.

Corespondent. Sibiiu. Vă rog să comunicaţi 
celor dela »T. R.«, că Braşovenii îşi cunosc dato- 
rinţele faţă de întemniţaţi. Săptămână de săptă
mână le trimit câte ceva. »Rândul« este deci al
— altora.

Dr. V. N. Blaj. Vă mulţumim de co
respondenţele trimise. Depeşa a sosit nu
mai seara la 9. Vă rugăm daţi-ne un foi
leton cu amănuote din viaţa răposatului.

Câmpie. Autorul broşurei »Trecut, 
Prezent, Viitor«, se afirmă că e d-nul Ion 
Bianu, bibliotecarul Academiei.

Colaboratorii noştri sunt rugaţi să 
trim ită lucrările lor pentru numărul de 
Crăciun şi anul nou, fără amânare.

Mai multora. Anul acesta nu va a- 
pare Călindarul Plugarului. Materialul tr i
mis pentru călindar va fi întrebuinţat pen
tru numerele poporale.

Proprietar : D r. A u re l M u re ş ian u .
Băm.

Redactor respons.: D r. S e v e r  D an.

Comande pentru
Lemne de fag

(; duse acasă cu 
cor. 27 de stânjin)

Şi
Cărbuni de lemn

se primesc în Hotei Continental
strada Castelului 48.

Petru A. Popovici.

Gerald: Cum rău? Nu te înţeleg 
amă.

Mrs. Arbuthnot: Am să«-Li spun.... 
Gerald: Poate de aceia-1 crezi om rău 

indcă nu e de-o părere cu tine ? Bărbaţii, 
e deosebesc doar de iemei; mamă, bărbaţii 
u alte principii, a ltă concepţie de v ia ţă !

Mrs. Arbuthnot: Nu aceia-ce crede 
udul Illingworth, îl face rău, nu; dar a- 
&ia ce este.

Gerald: Mamă, poate ştii ceva despre 
1? Ceva s igu r?

Mrs. Arbuthnot: Da, ştiu ceva!
Gerald: Mamă, eşti foarte sigură, ab- 

plut sigură ?...
Mrs. Arbuthnot: Foarte sigură? 
Gerald: Şi de când o ştii ?
Mrs. Arbuthnot: De 20 de ani.
Gerald: De 20 de an i.... aceasta în- 

earnnă să cercetezi adânc, în cariera, în 
recutul unui bărbat şi de altfel, ce ne inte- 
esează, ce avem noi cu tinereţele lordu- 
li Illingworth?

Mrs. Arbuthnot: Ceia ce a fostbărba- 
iil acesta, aceea este şi acum, şi va fi îa- 
otdeauna !

Gerald: Mamă, spune-mi ce-a făcut 
ardul illingworth ? Dacă a făcut lucruri 
edemne, şi ruşinoase... atunci nu mai 
r̂eau să plec cu el. Mă ştii tu doar’ cine 

iunt...,

Mrs. brbuthnot: Gerald, vino lângă 
mine, aproape, mai aproape, aşa cum o fă
ceai tu, când erai mititel, când te ţineam 
în braţe. (Gerald se apropie şi se aşează lângă 
mamă-sa; ea îl netezeşte pe păr şi pe mâni.) 
Gerald, trăia odata o fată, era foarte tâ
nără, de abia împlinise 18 ani. George Har- 
ford — aşa se nu mia pe vremea aceia lor
dul Illingworth — George Harford.ii făcu 
odată cunoştinţa. Ea nu cunoştea viaţa, el
— o cunoştea prea bine — şi o sili să i 
iubească, o sili să-l iubească aşa de mult, 
că într’o bună dimineaţă, părăsi împreună 
cu George Harford casa părintească. Fără 
seamăn era iubirea copilei şi el îi promise so
lemn s’o ia de nevastă. Ea îl crezu pe cuvânt, 
era foarte tânără şi nu ştia nimic despre 
viaţă. Dar George Harford amână căsăto
ria săptămână de săptămână şi lună de 
lună. Ea ii rămase tot credincioasă, pen- 
trucă-1 iubea ! înainte de-a i-se naşte co
pilul — avu un copii — îi rugă pentru el, 
s’o ia de nevastă, pentru-ca copilul, care 
era nevinovat, să poarte un nume, pentru 
ca păcatele părinţilor să nu cadă asupra 
copilului. El se feri de căsătorie. După ce 
se născu copilul, ea îl părăsi, luând cu 
sine şi copilul; dar viaţa ei era nimicită, 
sufletul ei zdrobit şi tvt ce tnai era bun 
în ea, onest şi curat, se nimici. A suferit 
grozav de mult şi sufere Incâ şi va sufe' i 
totdeauna. Ea nu mai cunoaşte bucuria, nici

’ liniştea şi nu’i pocăinţa. E o femeie vino
vată, '*are se târăe în lanţuri ca un suflet 
păcătos, o femee, care poartă pe faţă masca 
unei fiinţe nenorocite; tocul n’o poate cu
raţi, apa nu-i poate stânge văpsia chinu-

i rilor, nimic n’o mai poate vindeca ; nici o 
; sorb’tură nu-i poate aduce somnul şi nici 
j un leac u itarea !.. Ea e pierdută, e o fiinţă
I pierdută, un suflet pierdut, (plânge) De a- 
| ceea-i zic eu lordului Illingworth, om rău, 
de aceia nu voesc, ca fiul meu bă plece 
cu dânsu l!

Gerald : E foarte trist mamă draga, 
fireşte,,. Dar nu-i vinovat numai lordul II- 
lingworth... o fată cum se cade, o fată cin
stită, nu poate fugi de-acasă şi trăi cu un 
bărbat ca şi cum ar fi enăr'tată cu el. O 
fată cum se cade n’ar îndrăzni s’o iacă.

Mrs. Ârb'dhnot (după o pauză;: Gerald, 
nu mai zic nimic. Pleacă cu lordul Illing- 
wort, când voeşti şi undo voeşti!

Geraid: Dragă mamă, eram convins 
că tu nu-mi vei sta în cale. Tu eşti cea 
mai bună femeie din lume. Şi nu pot pre
supune despre lordul Illingworth, că ar fi 
în stare să facă ceva ordinar şi josnic; nu 
pot să cred una ca asta despre ei — nu 
pot să cred...

llester (de afară): Lăsaţi-mă, lăsati-mă!! 
(Hester întră speriată şi se aruncă în braţele lui 
Gerald, strigând): scapă-mă, scapă-mă de el 1

Gerald : De cine?
Hester : M’a insultat, m’a insultat gro

zav, vai scapămă!
Gerald: Cine ? cine a cutezat. . . .  ? 

(lordul Illingworth apare în fundul scenei, Hester 
îl arată cu mâna).

Gerald (furios): Lord Illingworth, ai 
necinstit pe cea mai curată fiinţă din lume,
o fiinţă, care e tot aşa de curată ca în
săşi mama mea Lord Illingworth, pe 
Dumnezeu cel sfânt, am sa te omor ! !

Mr.v. Arbuthnot (se aruncă asupra lui Ge
rald şi-l opreşte): Nu Gerald, nu, nu, nu!

Gerald (respinge pe mamă-sa): Lasa-ma 
marnă, lasă-mâ să-l omor !

M rs. Arbuthnot: Gerald 1
Gerald: Lasă-mă odată mamă !
M rs. Arbuthnot: Stai Gerald, stai... e 

tatăl tă u ! ! (Gerald se opreşte şi apucă mânile 
mamei sale, privind-o ţintă în faţă. Ea cade la pă
mânt de ruşine. Herster se furişează înspre uşă 
Lordul Illingworth îşi încreţeşte fruntea şi îşi 
muşcă buzele. După un timp oarecare, Gerald ri
dică pe mamă-sa, o ia de mijloc şi ese).

( C o r t i n a )
(Va urma).



Pagnia 4 G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I . Nr. 253 -1909 .

■  ■
ifi nnn

m g
1 2 , 0 0 0  

lucrători 
şi funcţionari

jărccM se lucră 
In o săptămână. 
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Numai fabricat propriu.

«

Deschidere de Magazin.
Aducem  la cunoştinta Onoratului public, că cu 1 Octombre a. c. am deschis în Sts*ada Porţii Ni*« 8

Un m a g a z i n  de î n c ă l ţ ă m i n t e
unde se vând

cele mai elegante şi moderne ghete, de calitate recunoscută de bună şi solidă, cu preţuri foarte ieftine.
Ca reprezentant al nostru este încredinţat Domnul I. 1) A Y R I G E A N U .

„ T U R U L “
: :  f a f f o r l c ă ,  d e  £ r i c a l ţ © J 2 Q â 3^ L te , s o c i e t a t e  p e  a c ţ i i .  : :

FILIALA: Braşov, Stada Porţii ]Sr. 8.
■  ■

110
Filiale ^ € 1 Forme probate*

■
■  ■ .

■
Serviciu

reel

Anunţ de licitaţie.
în  13 ş i 14 Dec. st n. 1909 se

vor vinde cu licitaţie obiectele ce sau 
amanetat dm 14 Sept, 1908 pănă in
clusive în 7 Nov. 1908 şi anume: 
sub numărul 12 8 7 4 — 1908 pănă inclu
şi ve cu Nr. 1 4 9 4 5 — 1908, al căror 
term in au espirat şi nu s’au rescum- 
părat.

L icitaţia va avea loc în localul 
Casei de zăSoaţJB, dela 8 oare pănă 
la  11  oare a. m şi în cas de lipnă 
dela 2 pănă la 4  oare p. rn.

O biecte le , c a r i se vor v inde, s u n t : 
G iuvaericale, Ciasomsce de au r şi a r 
g in t ş i a lfe  scu le de ara  in a, Cioaie, 
Cositor, flanele, haine bărbăteşti ş» t'e- 
m eiesci, Cisme, Ghete şi a lte le

Vânzarea se face în bani gata. 
Rescumpărarea s*u în^irea am a

netelor se poate face numai cu o zi 
înainte de licitaţie.

în  z iu a  v ân z ă r ii cu  lic ita ţ ie  nu 
se p erm ite  n ic i în tr ’un ch ip  a p re
lu n g i am an e ta re a .

B r a s s o ,  21 Nov. 1909.
(3 -.i) . Oficiul cassei fle amsiie'are «iu Brasc*

0 va i!

Tuşea blăstămată 
o să mă înece!

Tuşea, răguşala şi flegma o vin- 
:: decâ iute şi sigur ::

„Pastile ai lim neutru piept“
are gust bun şi nu strică apetitul.
Per Karton 1 cor. şi 2 coroane.

R grtw n de pro?»» 5 0  ban i.

Deposit principal de trimitere:
Farmacia „Beichspalatin“

Budapest, Vâczi-korut 17. I

Trăiască!

Pastile Egger m’a 
vindecat !

Se capătă în braşov : Borsódó I^tvá^. Julius Horn ung. Emil Jekelsus. Franz 
Kelemen. Viktor Klein. Rudolf Kugler. Láng & rIheil. droguerie. Eduard 
Neustadter. Heinrich G. Ober Victor Roth. Stenner Frideric. Teutseh şi 
Tartier, droguerie

l^JRêçnov r^Jo^ef S^heeser. E^gs-n Pasteiner. Dr. Posobs Érben, droguerie.

Un Comis
inteligent cu desteritate deplină în  
branşa băcăniei şi delicatese, cu cu
noştinţa perfectă şi a lim belor ger- 
mâne si maghiare, să angajiază sub 
condiţinni favorabile la  firma U, 
OUIŢIU, băcănie şi delicatele în  Si 
biiu.

Caut şi un învăţăcel din casă 
bună cu cel puţin 4 şcoli med i spre 
angajiam ent momentan sub oondiţi 
uni după învoială reciprocă! 795.7—10.

•  1S Ö # Q # Ö # Ö I
O u r s u p tn r-* iV A B a ş o 17.

Din 3 Decemvrie n. 1^19.
Bancnote rom. Oaruo. 18 72 Vêv d. 8Í
â.ra^nt român n 18 60 * 18 i
litre turcesc; * *2!. 50 ii 21.1
Sens. foao.Aîh no 5% UX) — ! 1.

Ru<**3vV 254. — 256
Napoleondori. » 19 04 ţi 19.
Galbeni 11 ;-î ! I
M.ărcî ger • âU‘ î î n i i ’ .— * r  it

« P J 1 ; 3 ü g m
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Preturi foarte reduse numai în Novembre si Oecembre.

Costume delà

Izsák
8-50.

A tENT1
UNE

Rocuri blănite
<3.@la,

Izsák
12 —

Din cauza vânzării slabe şi marfă multă
în lunile Novembre şi Decembre se vând

cu preţuri foarte reduse
Haine de bărbaţi şi de copii. 

IZSAK HENRICH & O
Strada Porţii 9.Rocuri lungi 

de iarnă
Izsák

a -

Costume de copii 
6-50

Izsák
2 7 5 .

Rocuri de Iarna 
penîr*j copii 7 —

Rocuri scurte 
Micado,
Izsák

6 5 0
Paiitaloni pentru cppîi 
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PRIMfk  F A B R IC Ă  d e  URINE din F E R L A C H

PETER W ERN IG
SOCIETATE Cü CAPITAL LIMITAT, FERLACH, KÄRNTEN

Recomandă produsele sale recunos
cute ea fimd de prima calitate 

şi anume :
Pu-tî de vânătoare şi de serviciu, de 
tot-feUi1, îui-eri'at* de cărrâ autorităţi. 
Pistoale ş: Revolvere d-la cele mai 
s mpl<? p&nâ la <ee mai fine şi cu 

to*?e preturii-. 
f  ea mai mare putere 
— <1̂ penetratiune. ~

Specialitate : Singurii fabricanţi de 
puşti cu 4 tevi dovedite ca foarte 
bune. Se fabrteă arme după dorinţă 
şi spec ia le , se fac reparaţiuni şi 
prefaceri de tot, genul şi foarte sol' 
cu preţuri ieftine.

Depou bine&sortat cu requisite pen 
tru vânătoare şi cu toate ob ecteif 
în legătură cu aceasta.

Conditiuni speciale pentru d niirevân 
sători şi fabricanţi de arme.

L i cere"« se expediază Preţul curent ilu strat, g ra t is  şi frantfO.

m:

m

Prafurile-Seidlitz ale lui MOLL
V e r i t a b i l e  n u m a i d â c â  f i e - c a r e  c u t iă  e s i e  p r o v ă d u t â  e u  m a r c a  d e  

_ _ _ _ _ _ _  a p ă r a r e  & lui A. MOLL ş i  c u  s u b s c r i e r e a  s a .  —
Prin erectul de lecuire durabilă ai Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greutăţi

lor celor mai ce bicose la stomac şl pântece, în contra cârceilor şi aerelei ia stomac, con- 
stipaţiui-ei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorholdelor şi a celor mai 
diferite bole femeescî a luat acest inedicament de casă o răspândire, ce cresce mereu de 
mai mu te decenii încoce. Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2-— Fai^iticaţiiie se vor 
urmări pe cale judecătoresc:!.

Franzbranntwem şi sare a ini Moli.
V e r i t a b i l  t tu n ia i dakcâ ile-eare sticlă este provăzute cu murea

de scutire si cu plumbul lui A. M o li ------------------
F ra n z b ra n n tw fe in -u l  ş i  s a r e a  este forte bine cunos

cută ca un remediu populau* cu deosebire prin tras (irotat), alină _(r_ 
durerile de şoidină şi reumatism şi a altor urmări de rece ft. - ^

Preţ* 1 unei eut i originala plumbate cor. 2.—.

8s-piui d«* copii a l u i
Cel mai lin să--»un da copii şi Dane.. îăbricat după metodul cel mai nou, pentru cultivarea 
raţională a pelei, cu deosebi' e pentru copii ?i adulţi. — Preţ») ujbel bucăţi cor. —.4 0  1).

Cinci bucăţi '-‘or. 1.80
=  Fie-care bucată fie sâj.uu, pentru copii ex>te provédutá cu marca de apérare A. Moli. =

Trimiterea principală prin F arm iK is lu l A. MOLL Wien, I. Tuchlanien 9
c. ci re<i. îurniaor «l curţii imperiale 

— i ’tMi;:;iide di« pr:rvinciă s« efecíuéZiV dUnic prin raiuhnr^â poştală —
La deposite se o eră anumit preparatele prv..'-'équte cu i călitura şi marca de apă

rare ;t iui A. M i ;■ L L.
îh B raşov: ia *i-nxi îărnujciştl T'erd. Jekclius, \ictor Hota h  e ri g r o s ia 

D. Eremins Nepoţii

T ’pografia A. Mur^şianu. .braşev.


